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Politikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

A kézdivásárhely városi és vidéli vadász-egyesület h
ivátalos közlönye. 

Megjelenikhetenkint ketszer: csütörtökön ós vasárnap. 

Előfizetési arak: Isgosz évre 5 frt, félévre 2 frt 50 kr, negyedévre 
1 frt 20 kr. -- Egyes szam ara ő kr. Községek. tanitók, iparosok, és 
egyesületek melyeknek tagjai egyenként előfizetnek4 frtért kap- 

E 1n ot. 

Felolős szerkesztő: Dobay János. 

Kiadó-tulajdonos: Ifj. Jancsó Mózes. 

A lap szellemi részét illető közlemények, szerkesztőséghez 

(Dobay János Kézdi-Vásárhelytt) intézendők. 

Kiadó hivatal: K-Vásárhelytt az ifj. Jancsó Mózes könyvnyom 

dájában, hová hirdetmények s olőfizetésipénzek küldendő. 

Előfizetesi felhivás. 

A „Székelyföld ezimü politikai, köz- 

gazdasági, társadalmi és szépirodalmi he- 

tilap 15. évfolyamára a következő árak- 

kal előfizetést nyitunk: 

Egy évfe-frt 

Félévre 2 frt 00 kr. 

Negyed évre Ifrt 20 kr. 

Községi előljárók, tanitók és iparosok 

részére kedvezményt adunk, még pedig: 

Egy évre 4 frt. 

Félévre 2 t 

Negyed évre 1 frt. 

Kérjük egyuttal t. előfizetőinket, szi- 

veskedjenek előfizetéseiket minél előbb 
megujitani, hogy lapunk szétküldésében 

zavar ne forduljon elő. 

A Székelyföld kiadohivatala. 

A nők és a szövetkezés. 

A nők, kivéve egynémelyiket, nem 

igen érdeklődnek a szocziális kérdés iránt. 

A szocziálizmus, komununizmus, inter- 

naczionalizmus, jog a munkára, kölcsö- 

nösség és emanczipáczió, mind megannyi 
elvont fogalmak, melyek szemeinkben nem 

tiszták és mindenekfölött nem érdekesek. 

A nő szereti férjét, gyermekeit, ház- 

ltartását; 

ni, hogy kezdetben általán véve 

e szük körben keresi egész bol- 

dogságát, melyet meg is talál. Ne is von- 

juk el őt körétől, hanem inkább a vele 

megismertetendőket vonjuk az ő körébe, 

A szövetkezés nem absztrakt fogalom, 
eredményei kézzel foghatók, sőt a szövet- 

kezés oly foglalkozásokat is felölel, me- 

lyek tisztán nőiesek. Ne ringassuk azon- 

ban magunkat abban a hitben, hogy a nő- 
ket rögtön megnyerjük a szövetkezés esz- 

méjének. Ellenkezőleg, azt fogjuk észlel- 
ellensé- 

gei a szövetkezeteknek. És miért2?. A 
nőkre nézve főleg a fogyasztási szövetke- 

zetek fontosak, de ezen szövetkezetek rak- 

tárai, melyek a külszinre nem sokat ad- 

nak, rendesen messze feküsznek a nőnek 

otthonától , ott sok esetben várakozniok 

kell, alkudni nem igen lehet, beszélgetni 

még kevésbé, de még a szövetkezet bolt- 

jában alkalmazott egyén is rendesen na- 
gyon komoly férfi, ki nem hajlandó női 

vevőinek szépekel mondani. Nekik mind- 

az visszatetsző. Sok ilynemü szövetkezeti 

bolt bukott meg csupán azért, mert nem 

birta meghóditani a nők kegyét. De 

türelem! 

Attól a percztől fogva, a melyben tu- 

domására jutott a nőknek, hogy e szövet- 

kezeti boltok különböznek a többiektől, 

AÁvMnzis. 
Irtla: Dr. H B. 

Kevesen vannak idáig az orvosok közt is, akik 
beható megfigyelésük tárgyává tették a kávó mérges 
hatását, pedig sokkal gyakrabban jelentkezik ez, 
mint általában hiszik. Hogy mégis oly kevesen ve- 
tettek ügyet a kávémérgezésre, ennek főoka az, hogy 

csak nagy nehezen különböztethető meg az alkohol 

veszedelmes tüneteitől és a kávémórgezés szimpto- 
mái is csak ugy, mint az alkohol tulságos élveze- 

te, első sorban az emésztőszerveket és az ideg- 
rendszert támadja meg. 7 

Veszedelmes egy vendég az a babkávó, amely 
különösen századunk eleje óta mindenüvé befészkel- 

te magát, kiszámithatatlan kárára az ember egész- 
ségének, különösen azoknál, akiket foglalkozásuk 
a szellemi térre utal és a munka sulya alatt görnyed- 

ve kétszeresen nagy szükségük van az üdülésre. Mily 

csapás mindnyájukra, hogy ezt az üdülést a babká- 
vé élvezetében keresik - mily csapás az asszonyok- 
ra is, akik ugy szólván terjesztői lettek ennek a ká- 

véméregnek és e divatos ital pártolásával a legtöb- 
bet járultak hozzá, hogy szizadunk annyira megér- 

demelte az „ideges század" nevet. Az idegesség vett 

orőt ma már a társadalom minden rétegének embe- 
vrén, aki ép oly ingatak az elhatározásban, mint fé- 
lénk ós gyönge törekvéseinek végrehajtásában és a 
külső benyomásoknak és izgalmaknak ellentállani 
nem tud. 

Brillat-Savarin, párisi tanár mondta: Egy erő- 

teljes férfi naponkint megihatik két üveg bort és 
amollett friss és jó egészségben nagyon soká olélhet, 

de hamar elvesztenő szellemének épségét és fizikai- 
Jag is gyorsan tönkre menne, ha naponkint ugyan- 
oly mennyiségü babkávét inna. A tudós tanárnak 
ezek a szavai moggyőző bizonyitókot szolgáltatnak 

a babkávó ártalmas és rontó hatásáról. 
Még a legerősebb embernek az egészségét is 

aláássa a babkávó állandó és rendes használata, 
amely előbb-utóbb kávómérgezésre vezet. Ez eleinte 
általános idegességben, fejfásról való panaszkodás- 

ban, szédülésben, fülzugásban és hevesebb szivdo- 
bogásban nyilvánul. Ezek a tünetek aztán időnként 

elmulnak és jelentkeznek a kávédispopszin, az emész- 
tési zavarok szimptomái. Berakott nyelv, fájdalmas, 
savanyu böfögés, valamint észrevehető étvágyhiány 
annak olső jelei. S ha még azután sem korlátoz- 
zák a kávébab élvezetót vagy egészon föl nem hagy- 
nak vele, mind nagyobb undorodás áll be aszilárd 

tápanyagok iránt. Megtörtént, hogy az ily betegek 
(amint ezt Gillet de la Tourette franczia orvos egyik 
felolvasásában előhozta) csakis kávóba mártott ke- 
nyeret vesznek magukhoz, oz a jelenség egyébként 

mindenütt tapasztalható, különös öreg kávénénikék 

nól. Azután az ugynevezett kávécachoxia következik 

be, amikor a test hiányos táplálkozása már a bőr 
halványságán és pettyhüdtségén, valamint nz aroz 

beteges szinén is felismerhető. 

A mérgezés további stádiumában a vórkerin- 
gésben is zavarok állanak be. A beteg nagyon nyug- 
talan éjszakákról, vagy álmatlanságról panaszkodik, 

gyakran hirtolen fölriad, valami kimondhatatlan fó- 
lolem szállja meg, amely arezába kergeti a verejtó- 
ket, a mellett minden tagjában reszket és nyelve, 

ajka idegesen rángatódzik, ami időnkint az arcziz- 

/ 

/ 

különböznek abban, hogy máshol a ke- 

reskedőnek jutónagy nyereségben itt a 

vevők osztozkodnak, mint mondtuk e 

perczben megváltozotf nézetük és érzüle- 

tük. Attól az idő ponttól fogva pedig, a 

midőn e szövetkezetek is előzékenyebbek 

lettek, mint pld. a Marseilleban fennálló és 

átalakulnak oly módon, helyiségeikben 

ünnepségeket, konczerteket, tánezmulatsá- 

gokat rendeznek, hol a nők férjeikkel 

résztvesznek és nem kénytelenülnek a csa- 

ládot elhagyni, mint más mulatságok ked- 

véért: a nők ellenséges indulata meleg 

barátsággá válik. És ha végre a szővet- 

kezeteknek az a nagyon jó gondolatuk tá- 

mad, hogy az igazgató tanácsba nőket is 

beválasszanak és a felügyeletnek a nők 

körébe vágó részét reájuk bizzák, ugy a 

nők ez ügynek tökéletesen meg vannak 

hóditva. 

Nem szabad felednünk azt sem, hogy 

a nőkben lappang a szövetkezetek iránt a 

jó indulat, mert a legrégibb és mindig ked- 

velt szövetkezet a házasság volt. Ezt a 

lappangó jó indulatot kell fejleszteni, 

nagyra növelni s ápolni a nőben azt a tu- 

datot, hogy a szövetkezés a család jólété- 

nek, tehát azon boldogságának is egyik 

igen hathatós tényezője. A hitelszövetke- 

zeteknek a nőket megnyerni nagyon köny- 

mokra is áttorjod. Aztán rohamosan mutatkoznak a 

mérgezés többi tünetei is; a testi és szellemi erő 

mind jobban csökken, ami aztán az értelem eltom- 

pulasával vagy tébolylyal, sok esetben az idegrend- 

szor teljes bánulásával vagy egyoldalu szélhüdéssel 

végződik. í 
Egyetlenegy van, ami vigasztal ennél a kávó- 

mérgezésnél, hogy az általa előidézett betegség a 

tünetek gyors felismerése és a kavéméreg használa- 

tának idején való felhagyásával hamarább meggyó- 

gyitható, mint a krónikus alkoholmérgezés a szeszes 

italok élvezeténok beszüntetése által. 
Do hát ki is volna oly meggondatlan, hogy a 

babkávó kedvéért, amelynek mérges és kártékony 

hatása ma már általánosan ismeretes, könnyü sziv- 

vel kitegye magát a kávómérgezés veszedelmeinek. 

Aunyi gyönyörüséget csak nem nyujt a babkávóél- 

vezete, hogy sulyos következményeivel ne törőd- 

jünk? Akkor a bor, sör vagy pálinka tulságos élve- 
Zete egészen más daemon, mert ez legalább álmo- í 

dott gyönyörökben ringatja részog áldozatait, mielőtt 
a romlás örvényébe rántaná. Do a kávétól még nem 

lett részeg senki, annyival kevésbbé érezhette 

tehát azt a kéjt, ami a részeg ombert kodv- 

re deriti. 
Gyakran mondják, hogy a mi elődeink nem 

ismertók az idegességet, hogy sokkal bátrabba 

sokkal nagyobb lelkioyugalommal elviselték az éle 

bajait és erősebb akarattal, nagyobb kitartással kü 

döttek meg velük, mint mi, habár ők is szerottók a 

szeszes italokat. Ujabb bizonysága ez annak, hog 

csakis a korábbi időkben nem ismert kávó rend 

res használata az oka a mai kor idegességó 

Mert azelőtt sokkal több bort ittak, mint ma, ami 

akkor tiszta is volt, olcsó is volt. Aztán többel 

" 
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nyü. Ennek haszna szembeöltő, a nőtől ál- 
dozatot semmi tekintetben sem követel s 

igy nincs oka reá hogy ellensége legyen. 

Ha a szövetkezésnek egyik formájában 

barátja lesz nem lesz, olyan erős ellensé- 

ge a másikban már eleinte sem. 

sz. 

Levelezés. 

Kedves házasulandó pajtásom! 

Te, ki a „Székelyföld"-nek oly buzgó olvasója 
vagy, olvashattad legközelebbi számában azt az ér- 
dekes hirt, mely Dr. T. J.-nek és T. A-nak egybe- 
keléséről emlékszik meg. E rövid kis czikk hivata- 
los, kimért sorokban hozza tudomására a nagy kö- 

zönségnek az emlitett eseményt. Alig egy pár szó, 

de a város közönsége, a boldog párnak ismerősei s 

ezek között te is nagyon sokat olvashatnak a szük- 

szavu sorokból s mindazok számára, kik nem lehe- 

tének szerencsések látni e diszes esküvőt, a képze- 
letnek terrénuma nyilik meg: erről képet alkotni. 

Szánlak téged, jó barátom, hogy te is ezek 

között vagy. Jól tudom, hogy e hir olvasása után 

próbára is tetted phantasiádat. Ép azért, hogy to- 

vább ne hagyjalak kinzó nyugtalanságban, de mi- 

vel meg is igértem neked, leirom röviden, igényte- 

lenségemtől kitelhetőleg a fényes menyegzőt, előre- 

bocsátva, hogy gyakorlatlan tollam az eseményhez 

nem eléggó méltó s produktuma a valóságnak csak 

halvány árnyéka lehet. 
Térjünk a dologra! Szokatlan élénkség ural- 

kodott a menyegző napján városunkban. Már a ko- 
rai dólutáni órákban robogó kocsik járták be ko- 
resztül-kasul a város főterét és utczáit. A diszes 
fogatokon előbb chicces fiatal gavallórokat lehete 
látni, kik egykedvüen tekingettek szét a már cso- 
portosulni kezdő bámészkodókra. El magános kocsizó 
urak a vőfélyek voltak, a mint ékes virágcsokorral 
kezökben párjaikért, a koszorus-lányokért indultak. 
Látni is lehete nemsokára a menyasszony házához 
vágtató eguipagoekon a bájos koszoruslányokat, a 
mint a hidegtől pirosra csipett arozczal, a könnyed 
menyegzői öltözék miatt kissó dideregve ültek a 

vőfélyek jobbján. Nem lehete most már a vőfélyek 
magatartasát ós arczkifejezését egykedvünek kon- 

statálni. Mindenik pár más és más látványt nyugta. 
Egyik pár jókedvü diskursusba merült el, másik pár 
magasztos hivatásának tudatával eltelve ünnepélyes 

szilárdabb anyagokkal táplálkoztak az emberek, ami 
szintén figyelemreméltó, de nagyon ritkán, vagyegyál- 
talán nem használták az idegizgató és idegrontó bab- 

kávét. Mindössze hetven-nyolczvan éve annak, hogy 
a kávéivás divatossá lett. 

De ha a babkávé-ivás csak a divat szeszélye 
és csak azért izlik az embernek, mert gyermekkora 
óta megszokta és ha kisebb ingert kelt megivása, 

mint akármely alkoholtartalmu ital, nem lesz nehéz, 
ha már felismertük ártalmának voszedelmeit, leta- 
szitani őt trónjáról, amelyet évtizedeken keresztül 
az emberiség nagy ártalmára elfoglalt. És ezt bizto- 
san és könnyü szerrel el fogjuk órni, mihelyt van 
helyette valami más, amelynek már megkedvelt izé- 

hez hasonló ize van, ugyanolyan élvezetes, de rend- 
szeres használata nem jár a babkávé veszedelmes 

következményeivel. Egy idő óta csakugyan van a 

babkávénak ily potlója; a sokat emlegetett és ismert 
Kathreiner-kávé, amelyben a hazai maláta áldásos ha- 
tásai a babkávóhoz hasonló izzel s nromával egye- 
sülnek, s amely a kávénövény koffeinmentes kivo- 
natából nyeretik. Ez ujfajta kávóé ugy hazánkban, 
mint a legtöbb kultur államban nagy elterjedtség- 
nek örvend, ami mindenesetre annak a jele, hogy 
bevált s hatásában igazán megfelelő szernek bizo- 

nyult arra, hogy a babkávé veszedelmes tulajdonsá- 
gait enyhitse, vagy egészen megszüntesse. 

Meg sem becsülhető haszon volna ez ugy az 
egyes emberre, mint az egész emberiség egészségére, 

amelyet annyi évtizedeken át minden védekezés nél- 
kül fenyegetett a kávémérgezés. 

. 

üdvözlő irat és távirat, melyet a Inkoma alatt 

hangulatban komolykodott, mig egy harmadik a bá- 

muló népségnek teljesitett viszonszolgálatot és igy 

tovább, ki tudná leirni a 7 párnak egymástól kü- 

lönböző magatartását. Te jól ismered, kedves legény 

barátom, e koszoruslányokat és vőfélyeket, ép azért 

nem lesz érdektelen előtted, ha itt a-b-c szerint fel- 

sorolom a lányokat és gavallérokat. Halld tehát: 

Jakab Karola - Kozma főhdn. 
Jancsó Vilma - Szőcs János hadnagy. 

Kovács Amálka - Nagy E. Pál joghallg. 

Kovács Teréz - Török Józsof adótiszt. 

Könczey Kornélia - Török Andor ügyvjelölt. 
Tóth Teréz - ifj. Török Sándor. 

Zsigmond Ida - Jancsó István erd. gyak. 
A vőfélyek fogatain kivül egymást érték a ro- 

konokó ós jó barátokó s majd, midőn a vőlegényt a 

szülői háztól Jancsó Mózes násznagy bucsuztató 

szavai után átkisórtók a monyasszony házához, egy 

rövid ideig elmult a zaj, de csak azért, hogy aztán 

annál vehemensebb erővel ujuljon meg. A meny- 

asszony házánál ngs. Molnár Józsiás, városunk or- 

szággyülési képviselője teljesitette a násznagyi kö- 

telességet, kinek tartalomdus bucsuztató beszéde után 

elindult a menyegzői menet a városházához. Impo- 

záns látványt nyujtott a kocsiknak hosszu sora. A 

merre a fényes menet haladt, mindenütt tömöttsor- 

falat képezett, itt-ott nagy csoportokba verődött ösz- 

sze a látni vágyó közönség, az ablakok pedig meg- 

teltek uri publikummal. A polgári házasságkötés 

alatt a tanácsház termei, folyosója és lépcsőzete 

zsufolásig tömve volt, ugyszintón az ev. ref. templom 

is az esketés alatt. 

Szürkület volt, mire véget ért a fényes 

monia. Lassanként elnémult az uteza, a lakodalmas 

közönség pedig rokonság szerint megoszolva, a két 

szülői háznál leült pompás lakomára. A fiatal pár 

a vőfélyekkel és koszoruslányokkal T. J. ur házá- 

nál telepedett asztalhoz. Gyönyörüség volt nézni az 

uj párt boldogságában az asztalfőn, körül pedig a 

jövendőbeli menyasszonyokat és vőlegényoket (ko- 

szoruslányok és vőfélyek) szikrázó jó kedvökben, 

vidám diskursus közben. 
: 

Fényes volt a menu mindkét háznál s a ki- 

tünő borok és pezsgő mellett pajzán jó kedv ural- 

kodott. Vig muzsika szólott s a szellemes tzasztok 

csaknem egymást érték. 

Éjféltájban a menyasszony szülői házától is át- 

vonultak a lakomások a vőlegény szülői házához, a 

hol aztán megkezdődött a tánez s táttott a hajnali 

órákig. 

czere- 

Igy ért véget a fényes menyegző a mulatni vá- 

gyók végtelen szomoruságára, kik a 
már végét járó 

s csak két napot számláló ó-esztendőt is szivesen 
összekötötték volna ily formán 

az ujjal. 

Tul vagyunk tehát ez érdekes eseményen, mely 

nemcsak a város közönségét hozta enthusiasmusba, 
hanem nagy területen keltett érdeklődést. Erről ta- 

nuskodik a szélrózsa mindeon irányából érkezett 32 

fel- 

olvastak. 
Egymásé lett társadalmunk e két kiváló alakja, 

kiknek viszonyuk nem uj keletü. A kölcsönös von- 

zodásnak lassan, de tartósra megérlelt melegebb ér- 

zelmei vezérelték őkot össze s a nagy világ rég ki- 
mondta rájok a sentencziát: Móéltóak egymáshoz. 
Szép pár lesz belőlök." : 

Mindonki örül és osztozik az uj pár boldogsá- 
gában, de másrószről a szomoruságból is kijut ne- 
künk vásárhelyieknek, mikor az jut eszünkbe, hogy 
e boldog párt Csikvármegye vindikálja magának. 
Dr. Tóth Józsofben városunk egy tetőtől-talpig do- 
rék, nobilis embert veszit el, ki előkelő modorával 
mindnyájunk nagyrabecsülését vivta ki, Dr. Tóth 
Józsefné pedig társadalmunknak az a kiválóan szel- 

lemes alakja, ki szépségével és vidámságával mindig 
az elsők között tündökölt. 

Pár nap mulva távoznak körünkből s utjokban 
áldásunk kiséri. 

Jó barátom, ezek után én is bucsut veszek tő- 

led s levelem végén csak azon ohajomnak adok ki- 

fejezést, hogy az Egek Ura hozza el a te menyeg- 

ződet is s miután ott kimulatom magamat, majd 
csak én is ráadom fejemet a házasságra. Addig is 

ölel szeretettel 

házasulandó pajtásod. 

határoz. Még 

Kaszinó-estély. 

Kézdívásárhely, 1895. decz. 29. 

A kézdivásárhelyi olvasó-egyesület decz. 28-iki 
estélyéről Látó" ur ugyancsak röviden számolt 

be, pedig az valamivel többet érdemelt volna, mert 
ha a mélyen tisztelt hallgatóság nem igen volt 
hallgató kedvében, de a szereplők nem érdemlik 
meg, hogy egyszerüen agyonhallgattassanak. Azért 

én helyrehozom Látó uram hibáját s röviden el- 

mondom az olmondandókat. A változatos és igen 

változékony müsort 4 dilletáns muzsikus négyese 
nyitotta meg egy igen szópen előadott dallal, mire 
következett a felolvasás, melyet lapunk jövő szá- 
mában vesznek olvasdink. Ezután következett Dr. 
Bardocz Gyula éneke zongora kisérettel, melyet Dr. 
Bardocz Gyulánó urnő teljesitett. Ez a szám móltán 
megérdemelte azon ujra meg ujra felzugó tapsokat, 

és ujrázást, melyben részesült, mert igazán elraga- 
dóan szép volt. Minden hangja megtalálta az egye- 
nes utat a szivekhez. A müsor legmüvésziesebb 
pontját mindenesetre a Császtka k. a. zongorajátóka 
képezé, mely messze tulszárnyalta a dilletantizmus 
határait. Egy müvésznő játóka volt ez s azárt nom 
találjuk megfelelőnek a közönség által adott jutal- 
mat. Szabó Jenő barátosi ev. ref. lelkész szavallata 
viharos tetszésben részesült. Igen szives fogadtatás- 
ra talált azon dialog, melyet Könczey Kornélia k. a. 
és Török Andor ur adott elő sok ólénkséggel. Nem 
különben tetszett a Kósa Mari k. a. szavallata is. 
Az élezlap pedig - mire oly nagyon várt a közön- 
ség elmaradt s örök titok fedi, hogy miért ma- 
radt el. Vajjon azért-e, mert nem volt egy számra 
élez, vagy munkatársak nem akadtak, do váltig saj- 
pállatjuk ezen sokat igérő szám elpusztulását 

A müsor után kezdetét vóve ja táncz, vagyis 
helyesebben „küzdelem a létért." A Nemzeti szálló" 
„nagyterme" talán sohasom fog látni olyan keser- 
ves harczot a helyért, mint ezen alkalommal. Atán- 

czoló párok igazi svód tornászatot csináltak s formá- 

lis küzdelmet kellett kiállani minden talpalatnyi he- 
lyért, hanem a hol jó kedv van, a hely nem sokat 

meg kell azt is emlitenem, hogy a 

nagy rendező bizottságot ősi szokása szerint nem 

igen láttuk, ellenben a bizottság fáradhatlan elnöke 
Dr. Szini Gyula mindenütt jelen volt és sok .derék 
munkát végzett, ennólfogva a siker oroszlán része 
őt illeti. A pompás estély 209 frton folúl jövedelmezett 

Láttatlan. 

CsAOIK. 

Jámbor Están egyházfi levelei a 

szerkesztőhez. 

0 

Téus Szerkesztő Ur! 

Esmég eltőt egy esztendő, esmóég vénebbek 
lettünk 365 napokval s ha mind igy menyen, ma- 
hónap megvénülünk. Az bőcs emberek különben 
asszongyák, hogy nem az legvénebb az, ki legmesz- 
szébb vagyon az bőcsütül, hanem aki legközelebb 
vagyon az sirhoz. Ennél fogvást mü kántor komám- 
val elég ifjak vónánk, met mivelhogy étel, ital elég 
jól smakkol nekünk s eszánk ágában sincsen meg- 
halálodzni s még sok számos esztendőkön átal ké- 
ványuk az téns szerkesztő ur becses ujságlapját az 
műü okos leveleinkvel bódogitani."* 

Kévánom tudatni az téns szerkesztő urval, hogy 

nomes Kárbáhágó közönsége egy szép és istennek 

tetsző cselekedetvol kezdette meg az uj esztendőt. 
Hogy szómot eszve ne habarjam, az elején kezdem. 

Hát az karácsonyi innapok évadján az történt Kató 
Estány és Majos Káruj az fesszegből lojöttek az 
alszegbe s itten az Móricz korcsmájában több rend- 
beli litra bort elkőtvén, illendő módon berugtak s 
minek utána berugtak vóna eszve es vesztek, eszve 

es mentek s eszve es verekedtek 
A minden tudó jó isten s az 

levő Móricz zsidó tudja, hogy miképon eshe- 
tett az nagy eset, elég az hezzája, hogy Kató Es- 
tány ecsém bieskája valami lettefóleképpen bele- 
szaladt az Majos Káruj uram hasába és pedéglen 

nem a száján, hanem az zekéjén keresztül. 

mindenütt jolen 

Segitse az isten jó szándékukban szerk. 

Esztet a 



olyaténképen eszközölheti az 

eegyet tánczol az javikra. - Megkövetem alásson ta- 

hessen az, hogy ha valakit szorencsétlenség ér 

ni a nevezetesebb esemeényekről. 

SZÉKELYFOLD Január 5 

ezurést ajes Káraj uram ő keme ugy a szüvire 
vette hogy más napra meghót tőle. Harmad napra 

osztán őkemit kivittük az temetőbe, Kató Estányt pe- 
dig az csendérek bevitték az czugházba. Ez az szo- 
moru eset elegendő ok vót arra, hogy az egész kö- 

önség sirjon, a mint hogy meg is csolekedte, de mán 
azon környülmény, hogy az megölt embernek fele- 
sége s 6 kicsi gyermeke maradt árván, ez arra szol- 

gáltatott okot, hogy mulassunk, mot mivelhogy 
az tanyittó ur, kinek erőst érzékony szüve vagyon, 

asszongya, hogy humán kötelessége az közön- 
ségnek az árvák könyveit letőörölni, 

nemes 

esztet pedig 

közönség ha 

nyittó ur szólék hezza komojjan - hát miképen le- 
, hát 

azt előbb megsirattyuk s osztán tánczoluank. Hjh 

Están bácsi, ilyen az humán gondolkodzás. Hát iszeg, 
ha mán hu mán kötelesség okvetlenül tánczolni, 
hát üsse a kő, rugjuk, mig az csizmánk talpába tart, 

de mán méges 

asztot az küs pónzt, a mit pántikára, meg tafotára 

elkőt, odaadná az szegény árváknak. - Igen, de ha 
bál nem lészen, nem kőt senki pántikára s akkoraz 
árvák nem kapnak semmit. - Az is igaz - mon- 
dám én - tehát tánczoljunk. 

Ennélfogvást münk nom sokára tánczbálo- 
zunk, mejről levélbélileg értesitem majd az téns 
szerkesztő urat. AÁddég cs istoen velünk 

harmat. Mü kántor komám 
cseppet. 

Kárbahágó, 1895. decz. 30. 

tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están 
egyházfi és harang-kezelő. 

innánk egy 

Ujdonságok. 
- Előfizetőinkhez. 

15-ik évi folyamát kezdette meg. Hogy lapun- 

kat jövő évre még erdekesebbé tehessük, ezü- 
tán minden számunk taávirati hireket fog hoz- 

Reméljük, 
hogy olvasó közönsegünk mely14 év alatt any- 
nyijelet adájóindulatának - meltányolva ezen 
ujabbi áldozatunkat ijövőre sem fogja meg- 

vonni szives pártfogását. 
= rTisztelgés az uj alispannál. Háromszék- 

vármegye ujonnan választott alispánja előtt f. hó 
2. án tisztelgett a kézdivásárholyi tanács, mely alka- 
lommal Bartók Károly polgármester üdvözölte igen 
szép beszédben az uj alispánt, ki a maga rószéről 
kijelentette, hogy a város órdekeit mindig szivón 
fogja viselni s egyszersmind a jövőre nézve program- 
szerü kijelentéseket tett. Mi az uj alispán ur ismert 

csak hejesebb vóna, ha mindonki 

es gyöngy 

Lapunk ezen éevvel 

iájá kitüzött czéljai- 
eléréséhez sikert evámmt 

Időjárásunk. Most már valósággal bekö- 
szöntött az igazi háromszéki tél a maga csikorgó hi- 
degével. A hómérő a hét elején 18 R' hideget muta- 
tott, a mi még minálunk is megjárja. 

- ÜUjévi gratulácziók. Ujév napján régi ke- 

gyeletes szokások szerint kifejezést adtak a hatósá- 
gok hivatali főnökeiknél. A tanácsnál a városi fő- 
jegyző tolmácsolta a tisztviselői kar jó kivánságait 
a polgármester előtt, ki lendületes szavakban mon- 
dött ezért köszönetet. A kir: törvényszék olnökénél 

is tisztelgett a tisztvisolói kar. 

- Választás P. községben a községi 
képviselő választás alkalmával az 
varok és izgatott kedélyállapotok 

kezendő rendetlenség elkerülése 

tás titkos szavazás ulján vitetoett korosztül. - Ez 

alkalommal K atyánkfia a tit- 

kos szavazás czéljával nem lévén teljesen tisztában, 

szavazati lapját ugy állitotta ki: ,ÉEn kKkk 
községi választó polgár szavazatom adom 

és V. Z. atyámfiaira." S azon megnyugtató 
tudatban, hogy titkos szavazatával sonkit meg nem 
bánt, nyugodtan távozott az urnától. S csak a sza- 
vazatok összoszámitása alkalmával bámult el azon, 
hogy titokban adott szavazatáról mindenki tudo- 

mással bir. 
Nagy szerencsétlantég történt f. hó 2-án 

előre látható za- 

folytán bekövet- 
végett, a válasz- 

esto a kézdivásárhelyi vasuti pályaudvaron. A mint 

a bróssói vonat fél 7 órakor megérkezett, elkezdő- 

dött a vasuti kocsik tologatása. Veres Lajos vonat- 

vezető egyik kocsiról lelépvén, olsikult s elesett e 

közben jobb lába a sin és tengely közé szorult s 

lába egy pillanat mulva teljesen össze volt zuzva. 
A sulyosan megsérült embert nyomban beszállitot- 
ták a Rudolf kórházba. Másnap az orvosok megvizs- 
gálták a sebet s konstatálták, hogy élete csak ugy 
menthető meg, ha a teljesen összezuzott láb fejót 
eltávolitják. A mütételt Dr. Sinkovics Ignácz kórhá- 

zi orvos, Dr. Sinkovics Auérél ezred orvos, és Dr. 

Vajna Gábor vasuti pálya orvos teljesitették. A sze- 

góny vonatvezető, kinek neje és 6 gyoermeke van 

szerenesésen tulólte 

lyon kivül van. 
Uj osztálysorsjátek. Budapestről irják la- 

punknak: Immár a II. Magyar Osztálysorsjáték 
sorsjegyei is a közönség rendelkezésére bocsáttat- 

tak. Az Osztálysorsjátók intézményének behozatala 

náluank oly minden várakozást felülmuló sikerrel 

járt, hogy bátran el lehet mondani, miszerint hazánk- 

ban = egyrészt azáltal, hogy a játékdüh életrevaló 
eszközzel fékeztetik, másrószt azáltal, hogy a kis- 
lutrit már is szemmetláthatólag kiszoritja - igazi 
kulturai missiót teljesit. A magyat ép - tekintve 

az oporácziót s jelenleg veszó- 

a nagy nemzeti czélt (a tiszta nyereség a millenium 
megünneplése költségeinek részbeni fedezésére szol- 
gál), hazafias elismeréseül félreérthetetlen lelkese- 
déssel karolta fel ez intézményt. Ha már az I. Ma- 
gyar Osztálysorsjátéknak sikere is ily nagyszerü 
volt, a II. Magyar Osztálysorsjátéknál, mint a tulaj- 

donképeni milleniumi sorsjátéknál, a lelkesedés bi- 
zonyára lehetőleg még fogozottabban fog nyilvá- 
nulni a mi jó magyar népünknél, mert a II. osz- 
tálysorsjáték sokkal nagyobb előnyöket biztosit, mint 
az Lső, bőkezübben lévén szerezve amannál. Meg- 
tekintettük a játéktervet és ugy találtuk, hogy a II. 
Magyar Osztálysorsjáték 120,000 sorsjegygyel 45,007 
három osztályba sorozott nyereményt tartalmaz ösz- 
szesen 9 millió 200,000 korona összértékben. Az első 
osztály, melynek huzása 1896. februaár 5-8-ig ejte- 
tik meg 10,000 - összesen Egymillió 268,000 ko- 
rona értékü nyereménynyel kecsegtet, köztük 80,000 
60,000, 40,000, 30,000, 20,000, 15,000, 10,000 stb. ko- 
ronás főnyereményekkel. Egy hónapra rá, és pedig 
márczius 11-14-ig következik a második osztály- 

nak huzása szintén 10,000 nyereménynyel - ösz- 
szesen Egymillió 648,000 korona értékben, köztük 
100,000, 60,000, 40,000, 80,000, 20,000, 15,000, 10,000, 
stb. korona értékü főnyereményekkel. A harmadik 
osztály 25,007 nyereményt nyujt összesen 6 millió 
284,000 korona értékben. Ennek huzása május 
12-28-ig eszközöltetik. Ezen osztály 58 = 400,000 
-6,000 korona értókü főnyereményt nyujt, sőt a 

szerencserékből legutolsónak kijött főnyeremény- 
nyel ezenkivül móg egy 600,000 korona értékü ju- 

talomdij is jár, minélfogva a legszeroencsésebb eset- 

ben eme főnyeremény Egymillió, legkedvezőtlenebb 
esetben pedig 606,000 korona értékü összegre emel- 

kedik. Egy-egy osztályra érvényes sorsjegy ára 20 
frt, azonban ez alkalommal is fontartatott a sors- 

jegyeknek általánosan kedvelt ama felosztása, mely 
szerint fél (10 frtért), tized (2 frtért) és huszad (1 

frtért) sersjegyek is kaphatók. 

Farsangi naptár. 
Kézdi-Vásárhelytt a jövő farsangon a bálok követ- 

kező sorrendbon fognak megtartatni: 
1. Január 18. Róm. kath. egyház álarczos bál- 

Elnök: Jakab István. 
2. Január 25. Ev. 

Kovács István. 
3. Február 1. Kereskedő-ifjuság elitébálja. El- 

nök: Eejér Antal. 

ref. egyház bálja: Elnök: 

4. Február 2. Millennium-alap bálja. Elnök: 
János. 
Február 8. Rudolf kórház társas estélye. 

minok Cseh Gyula. 
Februác 15. Erzsébet árva leánynevelő inté- 

zet bálja. Elnök: Kis Jenő. 
(. Február 18. eet bálja. Elnök: Dr. Ee 

loegh Vendel. 

állást Hirdetések. 

Sz 8372-95. 

Felhivom 
elnyerni 

1886 évi I-sőt. cz. 
felszerelt és eddigi almaztatásukatós 
magaviseletüket 

mindazokat, kik ezen 

óhajtják, hogy az 

6 §-sa értelmében Sz 25388. 

1895. 
igazoló bizonyitvá- 

áronszék rármogye alispánjától. dijnoki állásra pályázat nyittatik. 

Az illetékességi, erkölcsi, iskolai s 
a netaláni eddigi alkalmaztatást elő- 
tüntető bizonyitványokkal felszere- 
lendő pályázati kérések jövő évi ja- 

Pályázati hirdetmény. 

Az üresedésbe jött Zágon nagy 
közsegi jegyzői állásnak egyelőre 
helyettesités utjáni betöltésére pályá- 
zatot nyitok. 
Ezen állással 400 frt fizetés, 100 frt 

lakbér és a magán munkálatokért 

szabályrendeletileg megállapitott 
munkadij élvezete jár. 

nyal ellátott kérvényüket hozzám jö- 

vő 1896 óvi január 3-áig annál bizo- 

nyosabban adják be, mivel kesőbb 
érkező pályázati kérvények figyelem 
be vétetni nem fognak. 

Helyettesitett állását azonnal etfog 
lalni köteles. 

le decz. 26-án, 

Hollaki Attila, 
orbai-járási főszolgabit ő. 

Eovászán 

Pályázati hirdetmény. 

Háromszékvármegye törvényható- 

sága központi hivatalánál rendszere- 
sitett, de katonai szolgálatra bevo- 
nult számgyakornok helyett s fize- 
tósének terhére évi 200 frt fizetés és 
60 frt lakbér illetmény élvezete mel- 
let a jövő 1896. évi szeptember hó 

30-ig terjedő időre egy ideiglenes 

nuár hó 25-ig Főispán ur ő méltósá- 
gához benyujtandók. 

8.-Szentgyörgyön, 1895. évi decz. 
25-én. 

Tompa Miklós, 
alispán. 
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uj szabadalmazott és jelesnek pizonyult egyesitett lóhere-, luczerna- és más 

hüvelyeseket cseplő-, fejtő es tisztitó- gépüket. 

Árjegyzékek és költségvetések kivánatra ingyen és bérmentve. 

ROBEY a COMP. GÉPGYAROSOK 
BUDAPEST, IX. kerület, Rákos-utcza 5-9 szám. 

-AJÁNDJÁ 



z 1896. ezredéves kiállitás alkalmából az államtól engedélyezett 

[ z . 

ZTALY- SJATK. 
Kibocsátva: 120,000 sorsjegy 45,007 három osztályba osztott nyereménynyel és egy jutalomd

ijjal. ; 

HUZÁSOK 

24 

1, osztály: 1I. osztály: III. osztály. 

1896. február 5-8-ig ] 1896. márczius 11-14-ig. ] 1896 május 12 28-ig. 

Árak az Iső osztályra: Teljes sorsjegvyek árai (mindhárom osztályra órvényes): 

1 egész fól tized I huszad sorsjegy 1 egész él ltized 1 huszad sorsjegy. 

20 10- 2. 1- forint. 60 30- 3 forint. 

A nyeremények teljes adó- és illetékmentességet élveznek és minden levonás nélkül fizettetnek ki; a huzások az állami hatóságok felügyelete alatt állanak 

; és egy kir. közjegyző jelenlétében ejtetnek meg. 
: 

Midőn a sorsolási tervezetet föntebbiokben közzé tesszük, egyben köztudomásra hozzuk, hogy a sorsjegyek mától fogva a falragaszokon jelzett elárusitóknál a fenti eredeti árakon 

kaphatók. 
Bndapest, 1895. deczember 24. 

Magyar Osztály-Sorsjáték Igazgatóság. 
Minden Minden 

" Még soha nem létezett nyereményesélyeket 

orsjáték 

nyer. 
nyer. 

II. ; 
45,007 három osztályba osztott pénznyeremény 9.200,000 korona összértékben. 

A legnagyob eremény a 

nyujt az államilag engedélyezett 

Az 1. osztály huzása: A II. osztály huzása: A III. osztály huzása: 

1896. február 5-8-ikáig. 1896. márczius 11-14-ikéig. 1896. május 12-28-ikaig. 

Nyereménytervezet: Nyereménytervezet: Nyereménytervezet: 
Nyeremény korona korona Nyeremény korona korona Nyeremény korona korona 

fa 80000 80000 lá 100000 1100000 1 jutalomdij 600000 600000 

á 60000 60000 lá 60000 6000 400000 1400000 

1 40000 40000 lá 40000 4000 lá 800000 300000 

] 30000 30000 lá 30000 3000 =É lá 200000 200000 

1á 20000 20000 1á 20000 2000 lá 100000 100000 

15000 15000 lá 15000 I5000 2á 40000 0000 

1 10000 10000 lá 10000 - 10000 2á 20000 0000 

2 á 8000 16000 2 8000 116000 E 5 á 10000 350000 

8 á 4000 332000 8á 4000 2000 = 10 á s000 B80000 

10 á 2000 20000 10 á 2000 20000 E 34 á 6000 - 204000 

18 4a 1000 18000 13 á 100 3000 100 á 2000 200000 

100 a 400 40000 100 á 400 40000 200 á 1000 00000 

860 á 200 172000 860 á 200 1172000 2650 á 200 530000 

0000 á s0 20000 9000 á 120 1080000 22000 á 150 300000 

10000 nyerem. összesen 1268000 10000 nyeremény összesen 1648000 25007 nyerem. s egy jutalom 6284000 

Árak az I. osztályra : Teljes sorsjegyek árai (mindhárom osztályra érvényes): 

1/1 1/2 1/10 1/20 1/1 1/2 1/10 1/2 

20. 10. 2 Ifoert 80 83 8 forint. 

ajánlja es szetküldi az összegnek előzetes beküldése mellett vagy utanvéttel (56) 1-5. 

eintze árol y, Budapest, Servita-tér 3 

Biztonság szempontjából ajánlatos, hogy a sorsjegyeknek ajánlott iovélben való küldése kivántassé
k és a fenti eredeti árak mel-7 

Sürgönyezim: lett osztálysorsjegyeknél ajánlott levelek portója és nyereményjegyzék dija fejében 25 kr. - Teljes sorsjegyek megrendelésénél pedig Sürgönyczim: 

Lottoheintze portó és 3 nyereményjegyzékért 50 kr. küldendő be. - Az első magyar osztálysorsjáték alkalmával tisztelt vevői: között a következő Lottoheintoe. 

Budapest főnyeremőnyeket osztottam ki: 400,000, 200,000, 100,000, 80,000, 50,000 keronások, Budapest. 
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